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NAGYKŐRÖS ÉS VIDÉKE 
Polit ikai , k ö z g a z d a s á g i é s t á r s a d a l m i lap. A „ N a g y k ő r ö s i G a z d a s á g i E g y e s ü l e t " hivatalos lapja. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Kossuth Lajos-tér 35. sz. — Telefon: 78. 

Székely-nyomda, telefon: 94. 

Megjelenik hetenként háromszor: 
Kedden, csütörtökön és vasárnap 

reggel. 

Felelős szerkesztő: 
H o r v á t h J ó z s e f . 

Társszerkesztő és laptulajdonos: 
D. T ó t h F e r e n c . 

Előfizetési árak: 
HELYBEN: 

Egész évre l0 K, l/2 évre 5 K, l/4 évre 2.50 K. 
VIDÉKEN: 

Egész évre l2 K, l/2 évre 6 K, l/4 évre 3 K. 
Egyes szám ára vasárnap l0, hétköznap 4 fill. 

Nyilttér soronkint 50 fillér. 

Hóval boritott 
háztetők hirdetik: itt a hideg, a fütést, 
a meleget sürgető tél. Nem tudom 
megmondani, hogy mit is érez a szi-
vem, a lel em, ahogy ezt a deres vi-
lágot elnézem! Más években öröm, 
vigság érzése fogott el. Eszembe jutott, 
hogy jön a szép tél, a kedves kará-
csony, a sima jég és kitudná felsorolni: 
miféle fajta téli szórakozás?! 

Most nyoma sincs kedélyvilágom-
ban az örömérzetnek. Most a dér a 
fájdalom érzését váltja ki belőlem. 
Mert a dér most nem a téli örömöket 
jelenti, hanem a téli fájdalmakat. Arról 
beszél, hogy nagyon hidegek az éj-
szakák, hogy nagyon dideregnek, ha-
lálra fáznak a mi drága, hős katonáink. 
Hány anya, feleség, gyermek ébred 
sirva, arra gondolva: szivének mag-
zata, fele, életadója milyen kinban van 
most éjjelről-éjjelre a fehér dér, a pi-
rosra csipő hideg miatt! Nekünk, kik 
fütött szobákban, pehelydunnák mele-
gében alusszuk át a hosszu éjszakát, 
halvány sejtésünk sincs ezekről a ki-
nokról, szenvedésekről. Gondoljatok 
erre magyar véreim! Fogjátok meg 
keztyütlen kézzel a kapukilincset, nyul-
jatok a kut melletti hordó vizébe. Men-
ten érezni fogjátok, hogy minő hideg 
kinozza, pusztitja harcos fiainkat! 

A szenvedésre gondolás, mások 
fájdalmára emlékezés ám szomszédos 
a könyörülettel, a részvéttel! Van-e, 
aki a fázós katonákra gondolva, ne 
gondolna arra is, hogy legyünk hát 
rajta, hogy ez a szenvedés minél 
kisebb legyen! Szerencsére sok száz-
ezer nemes lélek, szorgos kéz töpreng 
nálunk ezen és készül a sok-sok mil-
lió hósapka, érmelegitő, mellvédő és 
más melegitő ruhanemü. 

Csakhogy a tél ám soká fog tar-
tani! Amit eddig tettünk, még mind 
nem lesz elég! Sok, sok áldozatra, 
munkára van szükség. Serénykedjünk 
hát tovább, hogy minél bőségesebben 
el legyenek látva a mi katonáink me-
legitő holmikkal! Dolgozzatok csak 
tovább serény horgoló, kötőtük! Lel-
kes honleányaink csak igyekezzetek! 

K. L. 

A téli háboru borzalmai ellen ka-
tonáinknak prémre van szükségük. — 
Akinek van, küldje e cimre: Hadsegélyző 
Hivatal Budapest, Váczi-utca 38. szám. 
A posta ingyen szállitja. 

Városunk és a hadikölcsön. 
A hadikölcsönre történt jegyzések 

1914. november 21-ig a Nagykőrösi Nép-
banknál: 

Brück Jenő l000 kor. Muraközy Gyula 
30,000 kor. Benedek Márton 2000 kor. Pa-
tonay Dezső 2000 kor. Makai Ferenc 200 
kor. Segesváry Imre 3000 kor. Ady Károly 
5000 kor. Ady Károlyné 5000 kor. Bekő 
Józsefné 50 kor. Bagó Franciska 200 kor. 
Dr. Handler Mórné 20,000 kor. Cserveni 
Béni 50 kor. Kecskés György 5000 kor. 
Szántó Gyula 10,000 kor. Takács Mihály 
450 kor. Kecskés Ambrus l0,000 kor. Szabó 
Gyula 10,000 kor. Róthbaum Arpád 500 
kor. Szücs János 2000 kor. Balázsi Jenőné 
l000 kor. Kiss Gábor 500 kor. Dr. Lisznay 

Miksa l0,000 kor. Papp Jenő l500 kor. 
özv. V. Faragó Ambrusné l0,000 kor. Wer-
chner Ignácné l000 kor. Krausz József 300 
kor. özv. Szikszay Lajosné 25,000 kor. Dr. 
Torday Béláné 20,000 kor. Magyar György 
500 kor. Dr. Pesthy Jánosné l000 kor. Dr. 
Buz Gyuláné 3000 kor. Dr. Szivós Ignácné 
l5,000 kor. Dr. Réthi Mórné 5000 kor. Ha-

lász Gyula 25,000 kor. Klein Regina 2000 
kor. Grósz Sándor l000 kor. Földényi Jó-
zsefné l000 kor. Tönkő László l000 kor. 
özv. Hegedüs Ferencné l000 kor. Ifj. Deák 
Mihály l00 kor. Nyikos Ferencné 2000 kor. 
Singer Gusztávné 8000 kor. Zs. Tóth Al-
bertné l0,000 kor. Garzó Teréz l0,000 kor. 
Obláth Jenő l0,000 kor. Dr. Trocsányi Jó-
zsefné l0,000 kor. Borbély Endre l500 kor. 
Halász Ferenc 800 kor. Fodor Gyula l000 
kor. Deutsch Ödön 3000 kor. Szakáll László 
l0,000 kor. Neu Gyula l0,000 kor. Geréb 

Lajos 500 kor. Domokos Pál 900 kor. id. 
Labarcz Mihályné 4000 kor. Frank Zsig-
mondné 6000 kor. Kecskés Pál l0,000 kor. 
Máté István 500 kor. I. Tóth Dénes 3200 
kor. Brenza András l200 kor. Irházi Dénes 
6000 kor. Sáfrán Eszter 200 kor. id. K. 
Kiss Bálint 2000 kor, ifj. K. Kiss Bálint 
l000 kor. Izr. Szentegylet 3400 kor.Gänger 

Mór 200 kor. Molnár Mária 200 kor. Izr. 
Hiközség 8000 kor. Deák Sándor 500 kor. 
Matiz Sándorné l000 kor. Dr. Dezső Gyula 
l0,000 kor. Vladár József 500 kor. Stanko-

vícs Andrásné l00 kor. Czira Ferencné 200 
kor. Varga Ferenc 2000 kor. D. Szabó Ist-
ván l000 kor. Tancsa István 500 kor. Tan-
csa Istvánné 500 kor. Mocsy László l0,000 
kor. Vidra Lőrinc l500 kor. Vida György 
2600 kor. Tóth Jánosné 4000 kor. Király 
József 2300 kor. Népbank l00,000 kor. ba-
lázsfalvi Kiss Aladár 250,000 kor. balázs-
falvi Kiss Aladárné 250,000 kor. — Össze-
sfen: l.002,l50 korona. 

A gabona és liszt árak 
meghatározása. 
— Távirati tudósitás. — 

Bécs, november 2 l . 
A maximális gabona és lisztárak 

meghatározása tárgyában tegnap Stürgh 
miniszterelnök vezetése alatt konferencia 
volt, melyen Heirold belügyminiszter, 
Schuster kereskedelemügyi miniszter 
és Benker földmivelésügyi miniszter, 
valamint ezen miniszteriumok szakkö-
zegei is részt vettek. 

Mint ismeretes, ezen kérdés ren-
dezése belügyi okoknál fogva a ma-
gyar kormánynyal való egyetértésben 
oldandó meg. Tegnap a legutóbbi bu-
dapesti tárgyalások eredményeit be-
szélték meg és megállapitható, hogy 
lényeges pontokra nézve nagy közele-
dés történt a két kormány között. A 
konferencia későbbi folyamán sikerült 
megállapitani azokat a pontokat, me-
lyeket még a magyar kormánynyal kell 
megbeszélni. 

A tárgyalás eredményes befejezése 
a jövő hét elején várható. 

Katonáinknak. 
(Második kimutatás.) 

A Hadsegitő Hivatal részére Nagykő-
rös város áldozatkész közönsége által ado-
mányozott prém és bőrneműek egy részét 
mult hó 27-én l23 kilógramm súlyban vas-

uton beszállitottuk. A gyüjtés tovább fo-
lyik s kérjük hazafias közönségünket, hogy 
további adományait is legyen szives Péli 
Ferencnek a városházára beszolgáltatni. 
Ujabban a következő adományok érkeztek: 

31. Révész Lajos kereskedő l db 
deszka láda. 

32. özv. Mezei ,Gyuláné l db sapka, 
l db boa. 
33. Nemcsik Pál l muff, l boa, l 

pár keztyű. 
34. Láng Sámuelné l szőrme kabát. 
35. Mikulás Károlyné l sapka, több 

rendbeli prém. 
36. Neu Gyula l bőrbélésű kabát. 
37. Schneider Gyöngyike 2 boa. 
38. özv. Farkas Lászlóné l lábzsák, l 

báránybőr kabátbélés. 
39. özv. Szdraveczky Ferencné l 

mell-bőr, l boa. 
40. Tóth László (X. l89.) 2 kabát prém. 
41. Kusnyár Julánna 3 muff, l boa. 
42. Tóth Dániel többféle prém. 
43. Páncél Gyula l gallér. 
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44. Salamon Sámuel l boa, 2 muff. 
45. Fehér Dezsőné l muff. 
46. Kársai Pál l suba, l muff, l boa. 
47. Szalay Györgyné (IV. 50.) l boa, 

2 sapka, 3 prém, 2 gallér. 
48. Cseszek Jánosné l boa. 
49. Szakáll Lászlóné l gallér, 2 kabát 

bélés. 
50. Ádám Lászlóné 7 kabát bélés. 
5l . Takács Béláné l muff. 
52. Somogyi Emma l plüss kabát 

nyulbéléssel. 
53. Péli Rozália l boa, l sapka. 
54. Faragó Erzsébet (V. 2.) l boa, l 

muff, l sapka. 
55. Schvartz Jenőné l boa, l prém. 
56. özv. Czirják Ambruzsné l muff, 
l bundabélés. 
57. Pintér Ádámné l bunda prémmel 

és macskabéléssel. 

A háboru 
— Hivatalos távirati jelentések. — 

Az északkeleti harctéren 
kedvező a helyzet. 

Máramarossziget, nov. 2 l . 
Az orosz haderőnek eddig 

egyet len pont ján sem s ikerül t át-
törni az ország határát védő de-
rék hadseregünk védővona lá t — 
Minden ezzel ellenkező hir valótlan. 
Nyegre László főispán Illés Andor fő-
ügyészhelyettessel tegnap automobilon 
Toronyára ment és innét az ország 
határáig. Itt hallottak először ágyuszót 
harminc kilóméter távolságról. 

Bukovina a miénk. 
Az északkeleti harctéren rendkivül 

kedvező a helyzet. Aggodalomra semmi 
ok sincs. A Kárpátokat mindenütt 
sürü rétegekben magasan fedi a hó. 

Érk. nov. 21. este 9 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

A keleti harctérről. 
Budapest; nov. 2 l . 

A főhadiszállásról jelentik: 
(Hivatalos jelentés.) A szövetsége-

seknek az orosz főerő elleni támadása 
Orosz-lengyelországban az egész arc-
vonalon előre halad. 

Censtochautól északkeletre folyó 
harcokban két ellenséges zászlóalj 
megadta magát. 

Höfer vezérőrnagy, 
a vezérkari főnök helyettese. 

Érk. nov. 22. d. u. 6 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Török—Orosz harcok. 
Konstantinápoly, nov. 22, 

Az Agence Ottoman jelenti a főhadi-
szállásról: 

A „Hamidie" cirkáló tegnap bom-
bázta és elpusztitotta a tnapsei orosz 
petroleum raktárakat és radiotáviró-
állomást Poti és Novoroszijszk között. 

Sat El Arabnál november l8-án 
kilenc óráig tartó heves harc fejlődött 

ki az angolok és csapataink között. 
Az ellenség jelentékeny veszteségeket 
szenvedett. Az elfogott angolok szerint 
az angol csapatok főparancsnoka is 
megsebesült. 

„Marmaris" ágyunaszádunk egyik 
lövedéke egy angol ágyunaszádot ta-
lált és azon robbanást idézett elő. 

A déli harctérről. 
Budapest, november 22. 

Hivatalosan jelentik a délnyugati 
hadszintérről: 

A Kolubarát immár jelentékeny 
erőkkel átléptük. Az ellenség azonban 
több jól választott, megerősitett állás-
ban még ellenállást fejt ki. Előnyomu-
lásunkat a felázott talaj, a vizáradások 
és a hegyekben a méter magas hó 
késleltetik ugyan, de fel nem tartóz-
tatják. Az utóbbi két napon hirszerző 
különitményeink megint 2440 szerbet 
ejtettek foglyul. Itt e hó 6-a óta le-
folyt harcokban foglyul ejtett szerbek 
száma összesen l3,000-re emelkedett. 

Érk. nov. 22. este 7 ó. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

A német harctérről. 
Berlin, november 22 . 

A főhadiszállás jelentése: 
Nyugati hadszintéren a helyzet 

változatlan. 
Lengyelországban még harcolunk 

a győzelemért. Lodztól délre Lodz 
környékén és Censtochaunál a küzde-
lem még tart. 

Érk. nov. 23. d. e. 8 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Jelentés 
a főhadiszállásunkról. 

Budapest, november 22 . 
(Hivatalos jelentés.) Szövetségese-

ink támadásukat Orosz-Lengyelország-
ban erélyesen és sikerrel folytatják. Déli 
szárnyunk elérte Sztremiava terepsza-
kaszt, az ellenségnek egyes ellentáma-
sait visszavertük. A császári és királyi 
csapatok eddig több mint l5 ,000 oroszt 
ejtettek foglyul. Döntés még nem tör-
tént. — Dunajectől nyugatra és a 
Kárpátokban is nagyobb harcok van-
nak folyamatban. 

Höfer vezérőrnagy, 
vezérkar főnökének helyettese 

T i s z a Is tván a német főhadi -
szál láson. Berlinből jelentik: Tisza 
István gróf miniszterelnök, aki 20-án 
délután érkezett a német főhadiszállásra, 
ma hosszabb külön kihalgatáson volt 
Vilmos német császárnál és azután 
hivatalos volt a császárhoz dejeunerre. 

Tisza István gróf a birodalmi 
kancellárral és a külügyi államtitkárral 
több rendbeli tárgyalást folytatott és 
a vezérkar főnökét is meglátogatta. — 
Az estét a miniszterelnök a birodalmi 
kancellárnál töltötte. 

Kocséron 
a hadikölcsönre történt jegyzések. 

(Első kimutatás.) 
Deák Bálintné 200 kor. Temetkezési 

társulat 2,000 kor. Szt Antal persely l00 
kor. Rózsafüzér társulat 500 kor. Bárdos 
Antal 600 kor. Fridrik Ágoston és neje 
300 kor. Lóczi Miklós 500 kor. Lesnyovszky 
Ármánd l,000 kor. Ádám Emánuel 2,050 
kor. Rideg Mátyás 300 kor. Urbán Balázs 

l,300 kor. Járvás Béla l500 kor. Járvás 
Gergely 200 kor. Dósa Imre l0,000 kor, 
Dósa Klára l000 kor. Vágó Ferenc 50 kor. 
Bátor Joachim l,l00. Eszik József 200 kor. 
Majerszky Vilmos l,000 kor. Borbás 
István koldus 200 kor. Hegyi László 500 
kor. Dósa Pál 500 kor, Urbán A. Miklós 
200 kor. Vágó Gergely 600 kor. Bátor 
Emánuel l,500 kor. Bátor Emánuelné 400 
kor. Márton Imre l00 kor. Bagi Erzsébet 
700 kor. Bugyi János l00 kor. Seres Lajos 
200 kor, Seres Mihály 500 kor. Ádám Ist-
ván 500 kor. özv. Kőházi Lászlóné 400 kor. 
Gulyás Mihály 500 kor. B. Hajagos József 
50 kor. Borzák Imre 400 kor. id. Bálint 
János 300 kor. Rom. Kath. Egylet 500 kor. 
Eördőg András 200 kor. Komáromi István 

l50 kor. Szabari István l00 kor. Ádám Fe-
renc 400 kor. Ádám Bálint 2,l00 kor. De-
meter Mihály l,l70 kor. Petrovics Gábor 
50 kor. ifj. Lóczi Alajos 400 kor. Pataky 
Miklós 500 kor. Róm. Kath. Kőr 600 kor. 
Ádám János 200 kor. Berente János ll00 
kor. B. Deák Balázs 3000 kor. id.Rapi Pál 
500 kor. Vágó Kálmán 200 kor. Rusvai 
Károly 4000 kor. Csöke Ferenc l000 kor. 
ifj. Szabadi Miklós 400 kor. Dobos László 

l,000 kor. Nagy L. Ágoston 500 kor. Tom-
pai Gábor 200 kor. Kocsi Balázs 2,l00 kor. 
Varga István l00 kor. Gyóni István 50 kor. 
Botos Erzsébet l00 kor. Szabó Jolán 400 
kor. Skránya Tót Teréz 400 kor. Birkás 
István 2,000 özv. Bagi Ferencné 200 kor. 
özv. Birkás Istvánné l00 kor. Fogy.- és 
ért. Szövetkezet l00 kor. Rusvai Kálmán 
200 kor. ifj. Bálint János 200 kor. Bagi 
Péter l00 kor. Rácz János 200 kor. Bara-
nyi Erzsébet 950 kor. Ország István 2,000 
kor. Balla János és neje 2l00 kor. Kasza 
Lászlú l,000 kor. Róm. Kath. Templomna-
gyobbitási alap 6,000 kor. Hitelszövetkezet 
4,000 kor. Róm. Kath. Templomalap 6,000 
kor. Ádám Kálmán l00 kor. Juhász K. Já-
nos l,000 kor. 

(Folyt. köv.) 

H I R E K . 

— A drágaság. „54 fillér . . ." kez-
detü, mult vasárnap közölt cikkünkre ,m. n." 
tollából „az összes kereskedők nevében" 
kemény támadást, ugyancsak lesujtó, heves 
választ kaptunk a „Nagykőrösi Ujságban". 
A cikkiró haragszik, még pedig nagyon; 
mi nem haragszunk. Teljes elfogulatlanság-
gal, adatokkal fogjuk megvilágitani a kér-
dést. Kereskedőinket becsülni nem m. n.-
től tanuljuk meg, az bizonyos. De az is 
bizonyos, hogy a közérdeket fogjuk szol-
gálni ez ügyben is. 

— Elmaradnak a téli népies elő-
adások. A téli népies gazdasági előadások 
és tanfolyamok a háborura való tekintettel 
elmaradnak. A földmivelésügyi miszter erre 
a célra a folyó évben államsegélyt nem 
engedélyez. 
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— Hősi halál. Fabók Ferenc, (özv. 
Fabók Ferencné Szücs Juliánna fia). aki a 
38 gyalog ezred, l2. századánál szolgált, a 
déli harctéren szept. hó 21-én, életének 28 
évében hősi halált halt. Feleségén Gulácsi 
Juliánnán kivül 3 árván maradt kis gyer-
meke gyászolja. Pihenjen csendesen az ide-
gen földön és fakadjon sirjáról a győzelem 
virága. 

— Kitüntetett tábori pap. A király 
Stovicsek Béla főldinket, őzv. Stovicsek 
Béláné fiát, esztergom-főegyházmegyei ál-
dozópapot, a 83. gyalogezred tábori lelké-
szét az ellenség előtt tanusitott bátor és 
önfeláldozó magatartásáért a hadiékitményes 
arany érdemkereszttel tüntette ki. 

— A katonák karácsonyi ajándé-
kára a hadbavonultak állami segélyben ré-
szesült családtagjai 5l6 koronát adomá-
nyoztak legutóbbi segélyükből. Kiáltó szá-
mok — méltók a követésre. 

— A haza oltárára. Megható áldo-
zatkészségéről tett tanuságot Péceli Józsefné 
Czirják Judit asszony, ki hosszabb idő óta 
Técsy Bálint urnái szolgál, s az ezen idő 
alatt összegyüjtött 300 koronáját a hadi 
kölcsönre adta. Itt emlitjük meg, hogy házi 
ura és asszonya Técsy Bálint és neje Ko-
vács Juliánna pedig 22,000 koronát jegyez-
tek hadikölcsönre. A nemes tett önmagát 
dicséri, például szolgálhat sokaknák. 

— A hadbavonultaknak. Kocsér 
község hazafias közönsége a hadbavonul-
taknak melegitő ruhákkal való ellátásából 
szintén kivette a részét. Az ottani „Hi-
telszövetkezet" gyüjtésének eredménye 49 
db. fehérnemü, 23 alsóing, 20 alsónadrág, 
38l hasmelegitő, 272 pár kapca, 39 fejpárna, 

l39 pár csuklóvédő, l63 hósapka és 27 
pár térdmelegitő volt. Kocsér község lako-
saitól igazán szép eredmény! 

— Sebesült és beteg tisztek jelent-
kezése. A honvédelmi miniszter parancs-
ban elrendelte, hogy a harctérről sebesül-
ten vagy betegen visszatért honvédtisztek, 
tisztjelöltek és tisztviselők, akár kórházban, 
akár mint gyógyulók, vagy mint könnyű 
betegek szabadságon vannak, november 25 
és 30 között délelőtt 9 órakor tartózkodási 
helyük honvédállomásparancsnokságánál je-
lentkezni tartoznak igen fontos és sürgős 
parancs átvétéle végett. Akiknek állapota a 
jelentkezést kizárja, katonaorvosi bizonyit-
vány kiséretében irásban jelentkezik. 

A tanfelügyelőség és a karácsony. 
Mindnyájunk kötelessége, hogy küzdő ka-
tonáinknak szeretetteiktől történt elszaka-
dásuk nyomasztó érzését ezen a szent es-
tén a megemlékezés gyöngédsége által eny-
hitsük. A tanfelügyelő ez uton is felhivja 
az iskolák igazgatóit és tanitóit, hogy ma-
guk részéről is kövessenek el mindent, 
hogy ez a mozgalom szeretetteljes fölkaro-
lásra találjon az iskolák részéröl is. 

— Levelezőlapok a hadsegélyezés 
céljaira. A hadsegélyező hivatal két mű-
vészi kivitelű képes levelezőlapot bocsátott 
forgalomba, melyek közül az egyik Őfelsé-
gét a trónörökös fiával mutatja be, mig a 
másik egy attakirozó huszárt ábrázol; az 
előbbi mély nyomásu réznyomat, a másik 
szines kép. Mindkét levelezőlap rendkivül 
nagy keresletnek örvend Ausztriában s va-
lószinű, hogy e képek a mi hadsegélyező 
hivatalunknak is állandó jövedelmet fognak 
nyujtani, A hadsegélyező hivatal elfogad 
megrendeléseket és azokból tiz képes leve-
lezőlapot pedig l K 20 fillérért, száz képes 
levelezőlapot l0 K készpénzfizetés elle-
nében juttat a megrendelökhöz. 

— A háborus papir. Az elmult héten 
beállitott egyik helybeli pénzintézethez egy 
szegényes külsejű, kopottas ruhába öltözött 
tanyai atyafi és előhuzván rongyos bugyellá-
risát, igy szólt: „Hallom, hogy szüksége 
van a hazának a polgárok összegyüjtött 
pénzére, kérek hát én is olyan háborus 
papirokat" — s l000 korona értékü hadiköl-
csönt jegyzett. 

— A főhercegasszony, a kun fiu 
és a földrajz. Az egyik kun fiu, ki az 
északi harctéren megsebesült, sebével egyik 
bécsi kórházban fekszik. A napokban a 
kórházat egy föhercegasszony látogatta meg, 
ki töri a magyar nyelvet, de a magyar se-
besülteket mégis magyar nyelven szóllitotta 
meg. Midőn a kun fiu ágyához lépett a 
kórház orvosával, a jóképű kiskun fiutól 
megkérdezte tört magyarsággal, hogy hol 
sebesült meg? — Hátulról! — felelt reá a 
sebesült katona. A főhercegnő erre a helyre 
nem emlékezett a földrajzból. Ujból meg-
kérdezte, hogy hol sebesűlt meg?! — Erre 
a kiskun fiu kivágta naivan, de magyarul 
azt a szót, amelyiket magyar nyelvtanitói 
aligha mondanak meg valaha a főherceg-
nőnek. A magyarul tudó főorvos elképedt 
a feleletre, de feltalálva magát, a még min-
dtg kérdőleg néző főhercegasszonynak 
megmagyarázta, hogy az egy — falu ott 
Ravaruska mellett. — So, — bólintotta fő-
hercegasszony s finom cigarettával kinálta 
meg a kiskun katonát. 

— Sirkő raktárunkat, amelyet a leg-
ujabb, modern kövekkel egészitettünk ki, 

ajánljuk a n. é. közönség b. figyelmébe, 
valamint felemlitjük, hogy a temetőben 
mindennemű javitásokat és aranyozásokat 
elvállalunk. Singer Mór, Neu Soma és Társa. 

Nyilttér. 
(E rovatban foglaltakért nem vállal felelősseget 

a Szerkesztőség.) 
Családi örömhír közlés. Szivák Pál 

törteli születésű, rimaszombati lakos, főpin-
cért derék és kedves neje egészséges fiú-
gyermekkel ajándékozta meg, aki a kereszt-
ségben Pál nevet kapott. Czegléd, 1914. 
nov. 21. Tisztelettel: Örel Gyula és neje 
Szivük Katica keresztszülők. (Czegléd 
Központi Szálloda.) 

Közgazdaság. 
Marhavásári jelentés. 

A Nagykőrös és Vidéke eredeti tudósitása. 
Bauer Mór Fiai (Budapest, VII. Rákóczi-ut 

l0.) bizományos jelentése. 
l9l4. november l9. 

Felhajtatott 234 drb bika, 4537 drb ökör, 
l966 drb tehén, 40 drb bivaly, l9 drb nö-

vendék marha, összesen 6796 drb. 
Jegyzések métermázsánkénti élősulyban: 

Magyar hizott ökör elsőrendü l02—l08 
koronáig, kivételesen ll6 kor. 

Magyar hizott ökör középrendű 82 - l 0 0 
koronáig. 

Magyar ökör silányabb 62—80 kor.-ig. 
Legelő marha 60—96 koronáig. 
Tarka hizott ökör, elsőrendü l08—l24. 

koronáig, kivételesen l32 kor. 

„Nagykőrös és Vidéke" 
telefon számai: 

Szerkesztőség . . . . . . 78 
Társszerkesztő-laptulajdonos 79 
Kiadóhivatal . . . . . . 78 
Nyomda . . . . . . . . 94 

Kiadó lakás. Wizer Aladár bir. 
végrehajtó két szobás, üveges lakása, 
megfelelő mellékhelyiségekkel (Gömöry 
ur háza) azonnal kiadó. Értekezni le-
het IV. ker. Tompa-utca 4 l 5 . szám 
alatt (Dézsi-ház.) 

Értesités. 
Ertesitem t. ügyfeleimet, hogy 

ügyvédi irodámat IV. ker. l 4 0 . szám 
alatti saját házamba tettem át. 

Tisztelettel: 

Dr. Révész Simon 
ügyvéd. 

Tarka hizott ökör, középminőség 86 - - l 0 6 
koronáig. 

Bika jobb 88—ll0 kor.-ig, kivételesen 
ll2 korona. 

Bika silányabb 66—86 koronáig. 
Bivaly 44—80 K-ig, kivételesen 84 kor. 
Magyar tehén 60—92 K-ig, kiv. — K. 
Tarka tehén és üsző 60—l04 koronáig, 

kivételesen ll0 korona. 
Kicsontozni való marha 42—58 kor.-ig. 
Az l200 darabbal kisebb felhajtás da-

cára az árak elsőrendü minőségeknél a 
kisebb kereslet folytán változatlan maradtak, 
mig egyéb minőségek l—2 koronával csök-
kentek. Elsőrendü bikák, melyeket igen ke-
restek, l—2 koronával drágultak. 

Vágómarhavásár. 
l9l4. nov. , l7 . 

Ide szállittatott 245 drb élőborju, — le-
ölt borju, 52 drb rugott borju, — drb élő 
bárány, 3 drb növendékmarha. 

Jobb minőségü élőborjuk kilónként 
l20—l30 fillér, kivételesen l32—l40 fillér. 

Silányabb minőségű élőborjuk kilón-
ként l04—ll6 fillér. 

Leölt borjuk kilónként — fillér. 
Rúgott borjuk kilónként 76—96 fillér. 
Növendékmarha kilónként 76—— fillér. 

Élő bárányok párja -- korona. 
Az irányzat élénk volt, az árak szi-

lárdak maradtak. 
Marha-, juh- és borjuküldemények cimzése 

Bauer Mór Fiai, Marhavásártér. 

Ferencvárosi sertésvásár. 
A Nagykőrös és Vidéke eredeti tudósitása. 

Budapesti állatvásár r.-társaság jelentése 
l9l4. november l3-tól l9-ig. 

Felhajtás l5082 drb. sertés, darab 244 
süldő. Heti átlagárak, párjára 45 kg. élet-
suly 4 százalék levonással. 
Prima nehéz sertésekért 180—84 f.-ig. 
„ közép „ 175-78 „ 

„ könnyű „ 165—72 „ 
Szedett „ „ 159—64 „ 

„ nehéz öreg „ 159—64 „ 
Nehéz öreg „ 167—71 „ 

Az üzlet élénk volt és az árak emel-
kedő irányt követeltlek. 

Dr. Fenyves Pál 
orvos 

Rendel: d. e. 8—9-ig, d. u. 2—3-ig. 

értesiti a nagyérdemü közön-
séget, hogy lakását és rendelő-
jét IV. ker. Patay-utca 68. 
szám alá helyezte át. (Scheiber 
Zsigmond ur szomszédságában.) 

Nagykőrös és Vidéke 3. oldal. 



4. oldal. Nagykőrös és Vidéke IV. évfolyam. l76. szám. 

784/l9l4 vgh. szám. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott h. birósági végrehajtó az l88l. 

évi LX. t.-c. l02. §-a értelmében ezennel 
közhirré teszi, hogy a nagzkőrösi kir. járás-
biróságnak l9l4. V. 454/3. sz. végzése kö-
vetkeztében dr. Horvát Márton ügyvéd által 
képviselt V. Faragó Bálint javára 300 kor. 
s jár. erejéig l9l4 évi október hó 3l-én foga-
natositott biztositási végrehajtás utján le- és 
felülfoglalt és összesen 526 kor. 83 fill.-re 
becsült következő ingóságok, u. m. füszer-
üzleti felszerelések és berendezések a Vht. 
l04. és 223. §-ai értelmében nyilvános ár-

verésen eladatnak. 
Mely árverésnek a nkőrösi kir. járás-

biróság l9l4-ik évi V. 454|3. számu végzése 
folytán 300 K — fillér tőkekövetelés, ennek 

l9l4 évi október hó 26. napjától járó 5 szá-
zalék kamatai és eddig összesen 72 K-ban 
biróilag már megállapitott költségek erejéig 
leendő megtartására az l9l4. évi novem-
ber hó 26-ik (Huszonhat) napjának d. 
e. 9 órájára határidőül kitűzetik és ahhoz 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 

l88l. évi LX. t.-c. l07. és l08. §-ai értel-
mében készpénzfizetes mellett a legtöbbet 
igérőnek, szükség esetén becsáron alul is el 

fognak adatni. 
Amennyiben az elárverezendő ingósá-

gokat mások is le- és felülfoglaltatták és 
azokra kielégitési jogot nyertek volna ezen 
árverés az l88l. évi LX. t.-c. l20. §. értel-
mében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Nagykőrösön, l9l4. november l6. 

Hirdetmény. 
Tisztelettel hozzuk ügyfeleink és 

a nagyközönség szives tudomására, 
hogy a háború tartama alatt is elfo-
gadunk, moratórium-mentesen betéte-
ket a rendes kamatláb mellett akár 
betét könyvecskékre, akár folyószám-
lára. 

A betevők tehát uj betéteik felett 
bármily ősszeg erejéig a moratórium 
tartama alatt is épen olyan szabadon 
rendelkezhetnek, mint az előtt. 

Nagykőrös, l 9 l 4 . szeptember l. 
Nagykőrösi Közgazdasági Bank 

igazgatósága. 

Gyümölcsfa -- pince. 
Ültetni való gyümölcsfát ajánl; 
Bortartásra alkalmas nagyobb pin-

cét keres PAPP GEDEON, 
faiskolatulajdonos. 

Lakás: II. ker. 90. (Dabizs László házában) 

Gyászjelentéseket izléses kivi-
telben 6 ko-
ronáért l00-
kint készit 

Székely Albert 
v i l l a n y e r ő r e b e r e n d e z e t t k ö n y v n y o m d á j a , a p o s t á v a l s z e m b e n . 

Hirdetéseket jutányos árban vesz fel 
lapunk kiadóhivatala. 

Uj temetkezési vállalat! 
Tisztelettel értesitem Nagykőrös város és vidéke közönségét, 

hogy Kertész G y u l a úr házának udvarában, a p o s t á v a l szem-
b e n nagyobb szabású d i sz temetkezés i vál la latot nyitottam, 
ahol nagy raktárt tartok a legjobb kivitelű érckoporsókból, ternó 
és bársonnyal való bevonásra alkalmas fakoporsókból, valamint a 
legdiszesebb kivitelü sírkoszorukból, úgy annyira, hogy disztemet-
kezési intézetem ezen a téren a legmesszebb menő igényeknek is 
meg tud felelni. — Elvállalok egyszerü temetéstől kezdve a legdi-
szesebb kívitelig, az alább jegyzett árakban: 

klottal behuzott szegelt teriték 40 kor. 
ternóval behuzott szegelt teriték 60 kor. 
érckoporsó, diszes melléklettel l80 kor. 
Ujonnan készült gyászkocsimat, minden felszámitás nélkül két 

lóval, négy lóval pedig 5 koronáért küldöm ki. 
Meg kell emlitenem, hogy városunkban évek óta létező összes temet-

kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással, ennélfogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, továbbá mert temet-
kezési intézetem csak egyedül a magam tulajdonát képezi, tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. közönség szives pártfogását, mert 
temetkezésem célja a gyászoló közönséggel nagy pénzt megtakaritatni, nem 
pedig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni. Kiváló tisztelettel 

SCHIFFER MARTON, 
rőfös kereskedő, temetkezési vállalkozó. 

N a g y v á l a s z t é k a l e g s z e b b s i r k o s z o r u k b a n ! A
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Őszi gazdasági szükségletek beszerzése! 
A szüreti idény és az őszi vetési munkálatok közeledtével ajánlunk: különböző kivitelü borsajtókat, szőlőzúzókat, bogyozókat, borszivattyukat, boroshordókat, must- és bormérőket és mindennemű más szüretelési eszközöket, az összes gazdasági vető- és virágmagvakat, superfosfátot, thomas-salakot, kálit és egyéb műtrágyákat, ekéket, tárcsásboronákat, kultivátorokat, 

vetőgépeket, rostákat és konkolyozókat. 
BUDAPEST, V. ker., 
Alkotmány-utca 29. Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 

M E Z Ő G A Z D Á K 

Zuhatag 
kutja. 
Serleges rendszer 
cső- és gumi nélkül. 

Minden eddigi 
rendszert 
felülmúl! 


